
X.我憨爲這次發生誤畲是很不幸的。Jgl色列 

政府竟認爲有同時公佈一;fL五一年五月二十二曰致 

參謀長咨文（內載上文所述之一段）的必耍，並且在 

本A尙未能解釋誤會以前卽行侬復工程，這兩件事 

對於問題的順利解決，是很大的阻礙。 

—〇.本人與甓方談話時，敍利亞力稱遣送亞 

拉伯人lËj鄉一事閼係非常重大。色列表示願意准 

許犄願PI鄉的亞拉伯人歸返故鄕。但是在辦到這一 

點以前，.我必須先請JÊl色列政府同;t准許聯合國觀 

察員與原來家住獬除軍備H内而現居以色列境內的 

亞拉伯人舉行個別談話（談話時JÊ!色列軍隊或警務 

官不得在場），然後才能'决定每一個人的願望。但是 

直到現在爲止ja色列尙未表示同意。 

-"―.今天是一九五一年五月二十八日，我正 

(0)請求停jt解除軍備區內之一切工箱，等到 

混合停戰委員會主席與巴勒斯坦土地開發公司;n經 

Ï1磋商後再說； 

(*)討論將下列人士及早送囘故居的辦法：在 

近曰間題發生時撤離癣除軍備區的亞拉伯人，其情 

願返歸故居者； 

ic)建議混合停戰委員會主席依全面停戰協 

定
2
，及安全理事會一九五一年五月十八曰'决議案所 

引述的說明，調整解除軍備區罾務事項； 

(d)重申何者係屬於混合停戰委員會及其主席 

式召集色列敍利亞泯合停戰委員會會議。我奄閱 

—A五一年3?月十八日安全理事會決議案，並且指 

明決議案中那幾條是論及Î昆合停戰委員會權力範 

圍內事項，那幾條論及主席權力範圍事項，我並 

且： 

(0楗議混合停戰委員會如何處理最近幾個月 

來方所提出的各îilî控IJf。 

—二.關於本督察圑爲遵行一;?L五一年五月十 

八曰安全理事會決議案所採措施，將來當再另具報 

吿。 

怵戰督察團春 ^長 

General W. E. RILEY 

見安全理事會正式耙錄，第pg年， —狄 

文仵S/2179 

—九五一年 5月三十一日美利堅合衆國駐聯合國副代表爲遞送聯合國朝鮮統帥 

部統帥一九五一年五月二日特別報吿書補充情報 ( S / 2 1 1 2 )事致祕書長函 

[原仲：晏文] 

[—九五一丼五月三十—3] 

Mr. Austin曾於一丸五一年五月二 

抚帥部統帥五月二日所提特冽報吿書轉達貴祕書 

長，以便分發安全翊事會諸现事。我們由這個報吿 

蒈以及所附二項文件更可《H斷定聯合國朝鮮P»g題委 

員會報吿書中所載結論是É確的：卽北朝鮮政權一 

九五〇年六月二十五日無^進攻大韓民國一事是周 

泫訐割的結果，這兩個附件是一丸五〇年六月十八 

日及六月二十二日頒發給北朝鮮軍隊的兩遨命分的 

英文蓐本[S/2112]。 

̶九五一年五月二十八曰北朝鮮政權,提出俄 

文咨文一伴，對於這兩個附件的可靠性一節有所駁 

斥，此項來文業經編成文件S/2167^。 

茲附上下列足以證?9各該文件確屬可靠之證 

據，請將其分發安全琊.事會各理事： 

附件A̶一第一號偵察令影印本，譯文載於文 

件s/2n
2
英文本第三及第四頁

2 6
。這是一丸五0年 

十月四日聯合國軍隊開入漢城後發現之文件，原件 

爲俄文。 

附件B ̶ 一第一號作戰分影印本，譯文載於文 

件S/2112英文本第五至九頁 2
、這是一九五〇年七 

月二十R在大田Fff近搜幾之文件，原件爲韓文。茲 

復载有第一號作戰令所附計割影印本及其英文譯 

文。 

附件 C 一一這是參酌北朝鮮政權所提文件 S / 

2167中的說法而對第一號偵察令及第一號作戰令所 

作的分析。 

枨據上列三附件，可見Genera] Ridgway —九 

五一年五月二日的特剁報吿書内只有一個小錯誤： 

铤具報吿書畤因一時疏忽而鼷稱該兩項文件原件均 

爲韓文。赏刖只有作戰令是韓文。上面巳餒說明偵 

察令（附件A )原件本爲俄文。 

其利竪合汆闳駐聯合國副代表 

(簽名）Ernest A. GROSS 

"文件條：E本，卽S/2167/Rev.l，是於一九五一年 

K月三+—H分發的。 
2
5指一九五—年五月二日所分發之铀印文件貝次。印成 

文件見本補鑼第三十K«。 
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附 件 A 

(第一及第二頁） 

第一號偵察含之複印本。譁文見文件s/
2
"

2
 (上文第三十四至三十七頁), 

原件爲俄文，是一J 

2ô Mci>vaaifUU/， Ul«wa^ J ¦ ^UAM*) 

> 

A M b t M l ï W M M t o «6*^««1 M» ttik CM^^HÏ" IU«C 111,0 (M2t), 

C^uMtttp tti « u ^ 1 e.» u u» U»A (etaô  

•fHiytCH f"k4t4 «tt.k4*.*««â 卞w*iâ*4m*** e#«̂ 4UM44MA. <K»3tfcy4i4 

. ,-》 

w"" , ******** 3»，>a-,"卞4euft(» ckoe4^Ma,UA*« nt^^s. a/ 
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跗 件 B 

(第—至第六頁） 

第一號作戰令之钹印本。譁文見文件s/
2
ii

2
(上文第三十四至三十七茛）。 

原件爲韓文，是一九五〇年七3二十日在大田附近搜锼的。另载第一號作戰 

令所附訐劃複印本及其英文譯本。 

： 二 " f ï î ^ e ^ e t 仏 f ' ^ ' . 

；Km«î〉 *他、'p: ' \ t 桃 、 狄 1 / 》 . , ！ 4 a W 、 

'léiu^/jr, ié'v^ii).'^'^ Hit^h't ùlHt^ i i s i î / U - -

^ l i i é ^ - *i "《'lAiVt'^>:M sé^M ̂ kl-^ / è * r 

、、:"）V-'> " 浙 ^ t k M 'MtÀ^ 

. - ： i ^ ， 了 -:-̂ î̂ Às - h ^粗" i ' i t l ^ A》《 2 ：'" 

tfi^^r ^A.\%^ ^^/j^xh ùfjy!'t'\ 

r<'.ijf'i^: •Kfifu*!^» c j ^ î 7 > .o'it ' 0《； i U ； ， " 

. '、 ' • - l / i 《 ； " i f ; « ； ; " 4 ? : " ' 严 ， ， ' — " ^ 1 " 《 ^ 

K M H^4. é^ttU ^ " 4 " 
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附仵 c 

參酌文伴s /2167中所截北朝鲜答辯而對第一號偵 

察合及第一號作戰令所作分析 

附件A及B爲聯合國部隊在朝鮮所搜獲兩份文 

件的影印本。其一（附件A )爲一丸五〇年六月十八 

日之第一號偵察令，是由"朝鮮A民軍"陸軍情報處 

處長發給第四師逢謀長的文件。該文件是以俄文製 

成的——m自韓文——是聯合國軍睽一九五〇年十 

月日進佔漢城後在該地發現的。另一文件(附件B) 

爲一九五〇年六月二十二日十四時（午後二時）在 

Okk^ria發出的第一號作戰分。原件爲韓文，是由 

步兵第四師師長Lee Kwonmu簽發的。作戰令内 

附有一丸五〇年六月二十日鶬製之作戰計割。這兩 

個文件都、是一丸五〇年七〗3 二十日在大田附近發現 
的0 

我們將上述有閼"朝鲜人民軍"第四師之文件一 

加分析，卽顯見北朝鮮政權在一丸五〇年六3十八 

前巳擬定進攻'大諱民國之詳細作戰計劃。關於 

作戰的文件是爲了實施偵察令中所默認的預擬進攻 

訐割而作的。上述文件擬定北朝鮮進攻Uijongbu走 

廊時，將第一、第三及第四師爲挺進部隊。第四師 

由第五、第十六及第十八K，及附屬步兵部隊龃成， 

爲進攻Uijongbu走廊;之中路。右翼爲第一&T，左翼 

爲第三》。 

有人提出這樣的一個問題：一丸四七年S月二 

十四日北朝鮮曾頒佈命令，禁止採用日本地名，何 

ja文件中發現有日本地名。第一號偵察令之俄文本 

中曾探用日文地名，诅作戰令中則無。將偵察令自 

韓文譯成俄文是爲了便利一個熟悉俄文伹不懂韓文 

的人。這一點絲毫不足奇怪。巳往所璣俄文交件中 

常見以日文寫出朝鲜地名。例如一;五〇年十月三 

十一日在元山所獲一;^四八年蘇聯海軍部水路測量 

局出版的Tumen-Uta江江口至Cape Kozakova海 

岸線地鬮上所用地名也是將日本地名直接譯爲俄 

文。聯合阈軍隊所發現的1 : 50,000地圜（也就是 

列载附件A與B的文件內所提到的地圖）同時以中阈 

字及朝鲜字母註出各地名。譯者（Tsoi Ilya)用日 

文註出各地名顯然是爲了使用該文件者的便利着 

想。 

又有人對於一A五〇年五月二日致聯合阈特冽 

報吿書(s/
2
u

2
)所载第一號偵察令的英文譯本中用 

"北朝鮮"名詞一事提出質間。P們參看這件察分 

影印本便可見到俄文原爲"AwM'J^z' MTodmi Armii", 

直爲"朝鮮人民軍"英文W本所用"北朝鮮箪"一 

詞是聯合國統帥部習用的名稱。俄文原件中並沒有 

"北朝鮮軍"之稱。 

有人說偵察,的譯文中所提到的"朝鮮人民 

軍"鑫謀本部第二支部（G-2)並不存在。原件（附件 

A)中無第二支部（G~ 2)字樣。我們一赍影印本，卽 

可見偵察分是"朝鮮人民軍"邇布，由陸軍情報處 

發出的。譯者只是在解釋文件的來源時採取美國陸 

軍習用名詞而用到"G-2"字樣。G-2字樣見於文件 

S/2112第三頁b上端。 

關於紐成步兵第四師所屬各II的數目及番號問 

題，亦有人提出質間。有人說作戰令中提到第四師 

由四個步兵圑祖成。然而我們只須一奄文件，便知 

道作戰令中只說歸第四師部指揮的有第五、第十六 

及第十八K及附屬砲兵部隊，但從來沒有提到北朝 

鮮來文中所說的步兵第六W 。來文内又說"朝鮮人民 

軍"當時並無 "Co rp s "之&織，所:作戰分粱九段 

譯文中所提到的"Corps artillery battalion"並不存 

在。現在引起争執的文字原爲韓文（見附件B第丸 

段），直嬅爲"Gun dan"„"Gun dan"有許多糙翻法。 

英文大致譯爲"Corps"以表示師部砲兵單位龐大。 

有人說作戰令收到太晚，來不及完成集中砲火 

的準備，這也是企圖亂A廳開。作戰分是油印的。從 

文伴S / 2 11 2第丸頁可 J Ë I看出除三原稿外，顯然 

還需耍許多份複製文件，以便命,各有閼下殺長官 

in何行事。我們所獲得的文件當然不一定是送給步 

兵的一设命令。令紙莨邊鈕筆註解，恐怕是牧伴人 

故意表示命令收到很連，藉以自衞的。 

餘上述各點外，文件S/ 21 6 7中所载北朝鮮的責 

難只剰下一項了，卽作戰*與"朝鮮入民軍"操典中 

所载原理不盡相同。我們都知道軍事操典不代替逨 

智與判斷。戰地指撣官時常修改軍事操典的原理，以 

應情勢的需耍。 

依普通軍事習慣în根據六月二十五日所發生的 

事件看來，我們從客觀的立場略一分析逞樋書面證 

據，卽可.顯見敵人這次進攻是有隼備的，並且早有 

周密的計劃。由此更可證明聯合國朝鮮間題委員會 

的結論是不錯的，這就是說朝鲜戰事爆發是北朝鮮 

軍侵略行爲的後果。 

Okke-ri位於東經一二七.0三度，北緯三A.O七 

度。 

b措一九五一年五月;r日分發之油印文件而8"。 

文件 â本補鑼第三：貝。 

印成 
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文件s/2182 (S/2182/CoiT.l—併編入） 

—九五一年五月三十一日印度駐聯合國副代表爲遞送印度總理來文事致安全理事會主席函 

[原扦：晏文] 

[—九五—年五月三千一3] 

本A奉令將印度總理Mr . Jawaharlal Nehru公 

文一件轉致賁主席，該文 i i lJ下： 

"五月二十丸日來文敬悉。印度對於It什米 

爾國民會議的態度印度已再三向安全现事會提 

出解释。昨天討論巴墓斯坦代表致安è理事會 

主席公文 ( S / 2 " 9及 S / 2 1 4 S )時，印度又再度 

表示態度。我對於我國官方發言人代表印度所 

發表的意見，沒有任何補充。將來收到賁主席 

答應鶊寄本人的安全顼事會討論這個間題的全 

部紀錄後，如有必耍，當苒另具咨文。" 

印度出席安 t理事會ê ' j代表 

(簽名)Rajeshwar DAYAL 

文件S/21S5 

—九五一年六月五日休戰督察圑參謀長爲向安全理事食提送臨時報吿書事致祕書長電 

[原件：英文] 

[—九五一年六月六3] 

茲附上本圑關於爲赏施一A五一年五月1*八日 

安全理'事會決議案（s/
2
!

5 7
)所探步驟的第二臨時 

報吿書，謹請轉致安全理事會主席。 

一 . 以色列政府依照參'謀長所作的請求，茌一 

；fL五一年六月；E El以色列當地時間十六時三十分下 

合停止解賒軍備區內的一切工稃，等主席就巳經與 

工地g的情勢問題加;a調査後苒行決定。調査完畢 

後主席將准許在該主席認爲與爭端無關的土地上恢 

復工程。 

二. 本團巳與以色列政府商定辦法，使以色列 

敍利亞混合停戰委員會主席能夠訪問最近自解除軍 

備1^撖入Ja色列境内Shaab—地的亞拉伯A。 

三. 色列政府同意在訪談完畢後，准許凡表 

示願意囘到解除軍備E去的亞拉伯人返|BJ原地。' 

四. 以色列敘利亞混合停戰委員會主席正在PF 

究有什麼方法可與解除軍備區內的 5 5拉伯地主 

(指地產在巴勒斯坦土地開發有限公司工程計割範 

圍内者而言）商定協議，以利計劃之推進。 

五. 我們現在根據以色列敍利亞全面停戰協定 

第五條M，及一;fL五一年五月十八日安全理事會'决議 

案第九凌所载說明，討論混合停戰委員會主席的一 

般監督權力問題。 

休戰贄泰國參^長 

General W. E. RILEY 

見安全理事會JE式12錄，第四年，特別滟編第二號C 

-文件S/2191 

—九五一年六月十一日敍利亞/ n席安全理事 ê t t表致安全理事會主席函 

[原 f牛：英文]戰#員會主席徵得各方協議以前，巴勒斯坦土地開 

[一丸五—六月十二 fl] 

本人奉敝阈政府之命，謹請貴主席提請安全现 

事會注意： ' 

參謀長Genera! W. E. R i l ey於一九五一年六 

月九日所發表之新聞公報中宣怖他與混合停戰委員 

畲主席一致認爲可准許巴勒斯坦土地開發公司恢 

筏解賒軍備區内非爲亞拉伯人所有的土地上的工 

鸫。逡謀長認爲准許該公司復工與一九五一年五月 

十八日安全理事會'决議案（S/21 57)相符。敍利亞 

政府不同葸這穉解釋。 

理事會'决議案第三段很淸楚的規定："在泯合停 

發有限公司應停止解除軍備區內一切工程。" 

依照這段決議案所載，在准許巴勒斯坦土地開 

發公司恢復解除箄備區任何部iS"(不論地主隸籍何 

方）的工稃以前，顯然必須徵取有關方面的同意。再 

者，參謀長有就整個決議案之實施問題徵求各方同 

意的義務；任何片面零屋措施不足JÊi促成間題之合 

理解决。協談如果失敗，參謀長得再請示安全现事 

會。 

敍刺亞政府不知遨參謀長是根據那一種協定而 

發表一；fL五"^年六月丸日新簡公報，准許巴勒斯坦 

土地開發公司復工，所以叙利亞不得不對參諾長這 
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